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Wood-working Instructions.

Von need and 1/4 three-piy wood or mapie. Transter the pattern on io the
wood by fixiug the foot of the pattern sheet to your vood by means oF push-pins
and use carbon paper. By lifting the pattern sheet and carbon paper you are abie
io controi whether all Iines bave been transferred.

M 1. ‘/“ wood. After sawing out, srnooth edges with fine giass paper. Wet one
side weil the length of the bend. Piace on table wet side dovn and screcw tightiy
down between table and your fret saw table, ieaving part to be bend protruding.
Nov Iift pomi carefully and wedge up until the desired curve is achieved. Leave
under pressure for some 6 to 8 hours, re-wetting now and again.

2, 3 and 13. Housings of necks of “ vood. Glue the latter io housings
aiong the dotted bue. Finish weli off.

4. ‘/“ wood. Cut 2 pieces 4a and glue to 4 011 either side as indicated and
round well off io resembie druin.

5. wood. Cut 2 parts and glue together, placing in and between some gauze
or net. Round frame and handle weIl of.
N 6. Biade of square wire or niapie. Taper weil lo a point. Cut a ping-pong bali
(tabie tennis bali) in two and use as guard. Drili a hoie in sarne, push biade through
and make handle a light fit. Silver-bronze biade and guard.
j 7• 1/ vood. You know what a rifle looks like. Finish veI1 off accordingly.
M 8. wood. Glue 8a to the right side of 8. Leave ieft side plain, otherwise
finish weli off.

J 9. In length as sho\vn, the batton of a Spanish bandmaster, shortened a walking
stick. The knob is a gilt wooden bead.

10. /“ wood. Cut 2 pieces lOa and glue to either side of 10 as indicated.
When dry, finish the edges well off, and niake lOb a tight fit. Silver-bronze ali over.
M 11. ‘/“ vood. Ciit 2 paris li. Seat 11 a and back 11 b of ‘Io” wood.
ì 12. Skate of “ wood, footpiate of ‘/, or ‘/ “ wood. Finish part 12 veiI off
and inake it a tight fit into footplate 12a and glue in, after fitting footplate into shoe
la (see assembling instructions) and hole drilling as indicated. Glue a piece of card
board or wood of the same thickness as nut in shoe to the free part of footplate.
The long screw with 2 nuts and 2 washers serves for fixing skate to shoe (see assem
hling instructions). Do not omit washers both sides of footplate to avoid splitting
when tightening the nut.

*

Paper-working Instructions.
Your tools: a pair of 4” poinied embroidery scissors, a sharp pointed knife, vhitt
sticking jaste (avoid the use of iiquid glues), a piece of /, “ hard cardhoard, a sheer
of fine glass paper and one or severa! wooden spring clips, as used by ydur niothee
for hanging linen io dry, a moist clean cotton or linen rag.
The patterns are transferred in similar manner as described above.
It is important to cut out with exactness along the plain lines, whilst you just cui
siightly along the dotted lines (tise the kniFe for the purpose) lo facilitate bending.
Cleanliness in working is half the success; do not touch anything with sticky fingers.
IJse the sticking paste sparingly. If paste leaves the seams, wipe il away carefully by
dabbing with wet rag.
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The using of a spring dip is a considerable aid for getting the seams to stick. 11
of pattern sheet shows you how to use it. More detailed description you wilI find in
the following.

In order to strengthen the caps, the crown is Iined. In this way you get the seam
on the oulside and you will find it easy to press the seain down with a finger.

To caps Ji 2, 3 and 4 belong the Iinings 2, 3 and 4b. Cut 2 pieces 4b, and from
the 1/8 cardhoard one similar piece from vhich you reniove the from cutting —

roughened edge with the aid of glass paper. Then cut a second piece frorn the card
board corresponding to the a littie larger outside piede of Cap 4. These 2 pieces of
cardboard are stuck to the jaws of the spring dip (see illustration Il). After
sticking the littie teeth of middie piece 4a around the cap liniug 4b, as shown
at 11 push the whole into the press, paying attention that the crown of the cap
becomes a perfect round. This is easily achieved by going along the curved edge
with a finger, while letting the dip barely press. Then allow the dip to exercise
its fuil pressure and leave a few minutes to dry. Then treat The second side
of the crown in exactly the saine manner. WheH removing the finished crown
frorn the press, you have, so to speak, a complete lining of the cap. Now pass
the 2 tongues of the middie piede 4a in downward direction hetween the 2 side
pieces along the peak, without sticking them down, however. Now spread paste on
one side of the lining, cover it with outside piede and press for a little while. Then
fix the second outside piede and press again. Finally stick the 2 tongues to the peak
and turn in the edge at the other end to strengthen the middie piece.

Caps J 5 and 11 are made in exactly the same way. You will find that your press
for cap 2 and 4 also fits caps 5 and 11.

Jì 6. This cap is best made in two stages. Make two presses, one for the crown
and one for the rim, both presses go in at the narrow side of the cap. Stick the
crown first; allow to dry well, before sticking the rim.

N 7 represents the tail of a dress coat. Make it from black paper, leather, leatherette
or cloth. lt is fixed by pulling over twin balls “13’ hetween 4a and 5a (see
assembling sheet).

J’8 8, 9 and IO. The crowns are stuck in exactly the same way as those of the caps.
When welI dry, puli brim 8a over the crown and stick tongues down underneath the
brim, but not those of the narrow side. Pay attention that the brim follows the
crown edge exactly, in order to attain the fine curve of the brini; this is achieved
by pressing the tongues down and pulling theni tight at the same tinie in the direction
towards the hrim edge, i. e. away from the crown. Now stick down the tongues of
the narrow crown side. Then take a second brim 8a and (before the hat has dried)
stick it against the first brim and correct again its curve. The hat must be absolutely
dry before you put it on the head of your Tupo.

NI 9. The crown of the “Tom Mix” hat is niade as afore described. The 2 hrirns are
treated as under 8. Before the finished brim has dried, puli it carefully trough between
thumb and forefinger to attain the nice upward curve which you admire on the Toro
Mix photo in your Tupo Picture Book.

Ni 10 is treated exactly as 8. The briiii remains straight. With crown J1 10 you
may also use brim 8a which, in this case, also remains straight.

Finally note the following: when measuring, you wilI find that the linings of the
crowns are slightly smaller than the outside coveriug pieces. This fact must be
remembered, when niaking presses, the edges of which — as already mentioned —

are snioothed with glass paper. Mark the sinaller parts, best by blacking, to avoid
the mistake of inserting the bigger portion of the press inside the crown. Whenever
using the press, niake sure that no sticking paste adheres to the pressing surfaces.



Anvisning fòr framstallandef av tillbehòr av frà.

Man anvànder 3 nun och 6 mm fanértr. eller Rnn. Pdr kopierandet av rnònstret
fster man pappersbl;idets undre del nied ritsfift vid tret och Iligger kopiepipper
emellan. Overiyga dig om att alla linjerna liro riktigt gciioinritade, genoin att lyfta
p. mònstret.

M 1. 3 mm trà. Sìga ut och slipa icanterna jiimna med glaspapper. Viit ordentligt
den ena sidan i hdningens liingd, fasispii.nn med sàgbockens platta vid bordet mcd
den vita sidan nedit, si. ah den del som skall bdjas ti istiìr. Upphàv fòrsiktigt speIsen
tills den riktia bdjningen ernitls odi underliigg sejan niìgot fòremil. Vàt hiirefter
ofia undertili och làinna iillbeliiiret fas spiinnt 6 tilI 8 timmar.

M 2, 3 och 13. Jnstrumentet 6 miii tn, halsen (3 mm) limmas pi den streck—
punkterade linjen. Den ihàliga delen avrundas fint.

M 4. 3 mm trii. Utskàr 2 stycken 4a och pàhtnma tu! hdger och vinster som trumma
odi giv den uddiga rundningen.

J 5. 3 mm tra. Iboplimma tvii delar med emellanlagt nàtartat tyg. Avrunda vii
greppet och ramen.

Jì 6. Klingan av fyrkan(ig jiirntràd elier ii3rin. Tilispelsa den smal. En genonisigad
ping-pong holl bildar kiockan. Borra ett uil, stick blirgan igenoin odi anbringa greppet
6a straiiit clarpi.. Silver—bronsera greppet odi kliiigan.

M 7. 6 mni trii. Du vet huru ett gevir ser ut, gdr allisà. ridelen fint fiirdig.

M 8. 3 mm tn. Delen Sa puìlinmias tili hdger. Làt den viinstra clelen ffirbli flat
och avrunda det heia tòr ùvrigt.

M 9. 1 oricin:illàngd en spansk taktpinne, fdrkortad en spatserkàpp. A ir en guld
bronserad trilpirla.

10. 3 mm tn. lOa utsigas och limmas till hòger odi vinster p ljuddppningen.
Niir ciet hela torkat odi jàinnats inpass s 1Db tàtt och pàiimmas. Silver—bronseras.

i 11. Delen 11 utsigas tvi. ginger (6 nim trii). Utskàr sitsen Il a och ryggstòdet ur
3 mm mii.

Ji 12. Bettet 3 mm trii, fotplaltan 12a av 4—5 mm trii. Delen 12 filas eller slipas
slàt, inp sas tiitt i l2a odi fastlimmas. IÒre detta inhigges 12a i skoii la (se inon—
teringsbladet) odi borras ett hil. Pi dcii fria delen av I 2a limmas ett stycke p:ipp
elier tu i sanima ijocklek soni muttern i skoii. Idr tàstandet vid skon begagnas den
i inonteringbladrt vid skon avbildide liiiga skruven mcd ivi undenlggsskivor,
(dmsesidigt av 12 a). 01dm ej underliiggskivorna, annars spricker 12a vid fastskruvandet.

*

Anvisning fòr fòrfàrdigandet av hattar och mòssor
av papper.

Dma ven1tyg: en 10 cm (42) ling spetsig sax, en skarp, spetsig kniv att ritsa med,
vit klisterpasla tundvik gegagnandet av flytande liiuiontert, eh sycke 3 mn tjockt
lederp pn, i styckc (mt glaspapper odi 1 elier fiera fjedertviiitklàrnmare, soin din mor
kan ge dig, odi cii ren, ftikti iinnelapp. Kopierandet av mònstren i de Tupo-bygg—
asken bifogade kulòrta pappren sker siìsom ovan besknivet.

Vikligt in, alt du precis filjer de fulit utdragna liti jerna vid utklippandet, under det
de streckade linjerna làtt inritsas (bgagna hiiruli kniven), fdr att underiàtta det precisa
vikandet.
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Noggrannhet vid arbctet lir dct baiva rcsiiltatct. Grip inlct mcd klibhiga fungrar.
Pàstryk klislcrpastan lumI. Simile blislrct tnots alit framtràda vid forgana, sa avliigsna
del fòrsikligt mcd dcii fuktiga lappen.
Bciiyttjandct av tvàttkiàunnianna uiideriiittar utmiiriit fastkiistrandct av foganiia. N 11
à aiivisnumgbiadct àsk5dliggòr bcgagnaudct av desamma. Dcii idirmare fòrklarungcn
fimmer dii i det fùijandc.
Fòr att giira mùssaii stadig och underilitta kiistraiidet, un kuulcns sidodelar fòrdiihb
iade. Hhinigcmom àr dcl mdjligt, att bringa iimuiugsramdcii utfct, sa alt du mcd
iuiigraniia iàtl och jàmut kan tilitryc’ca dcii.

1111 mòssonna 2, 3, odi 4 mcd olika skàrmliumgdcr hdra de mmc sidodelanna 2b, 3b, 4b.
Dii utskuir mii tvà delar 4 b orli scdaii un dcl 3 mm pappet cI iikad ‘ml slyckc, fi àn
villicI dii mcd fumI glaspapper avshpar dcii av skiiramdct fdrorsakadc ojmubctcm. Sedan
sli-ar dii ett audra styc-kc av papp, soin unotsvarar dcii htct stdmre I’ ‘nmicm av yttcrsidan
av mdssan 2. Dessa buigge pappdclar fastkiktrar dii vid tvàttklaiiimarcms kitimmkuikar
(se i I). Lftcr dci dii mii omkuislral nifissams sidodci mcd mcdcistvckcts 2 a taggar
sdsom vid i i amvisas, skjiilcr dii dcl heua i kiuimmai prcsseu, noga aktamdc pS mii dii
crhSlicr cm fuulkomuig mii uduimr av mòssau. Detta crmftr citi, i dcl clii iatcr k-I3mmarcii
tryeka hcit latI orli mcd tingranna strykcr rumdmumgcii juimm. Uil sa kiiiminarcm citiiva
sitt fiilia tryck oc-h kvarhflil nifissan màgra miutiter i demma. Scdaii liuisirar dii dcii
amdra sidaii av mfissaii precis pa samima sfilI. Nàr dii ittagcr dcii hlistrade fonmcii,
som sfi alt sliga bildan mfissams foder, sa siick-cr dii de buigge framskjutandc
iimmiugsbiadcm ovauifnSm mcdiii igcmom vid shuirmcm cmicllam mi f.issaiis bada sidodelar,
mcii ulan alt fasikuistna dcssa vid skuirmcm. Scdan tryckcr dii dcii ciia sicuodclcn pa
dcii pa ff5rhand mcd kilstcr bcstrimkma iinaimdcicm och luiggcn imcissaii liii cii gamg i
prcss’m. Slcmlllgcn kuistrar dii dcii aiidra sidodclcm fast orli 11111 sul, ailisà ciicr
aviuigsmamdcl fnam prcsscm, faslhhstnas de bada lappaniia vid shuurmicn, och dcii vid aiidra
uiudam fivcrskjulamdc ramdcm omkhstras imiial sasom ffirstarkmimg fòr incdclsiyckct.

Mfissonua Jsi 5 och 11 khstnas prccis pa samma sAlI. Dii komincr al se, alt dii kam
begagiia prcssfurmcii fdr mfissam 2 Avcii fdr 5 orli 6.

3ff’ 6. Dcmmma mdssa kuisirar chi buisi i lvcmmc arhctsrcpriscr. Dii bcliòvcn 2 prcssformcr,
cii fòr dcii dvrc hiivuddcicm, i storick av mufissams smaisida samt cm fdr randcii,
iikaicclcs sS stor sorn smaisidaii. Eficr dcl dii sSsom bcskrivct khstnat mb hiirkat
mùssams hiivuddcl, lilistran dii mfiskautcii pa cict bcsknivma sflttct.

Jfì 7. Àn dl fnact<skdnt, som dii fnamstuillcn av svant pappcn lcdcr clien svarl lyg.
Dii faslcr dcii (se momlcnumgshiadci) dvcr icddcicm B cmmcliam 4a och 5a.

M 8, 9 och 10. Khstramdcl av kulianma skcn pncnis pii samima sfilI somi 1dm mfissonma
bcsbrivils. Sa font dcssa Aro urna, dram dii bnuittcl 8 a dvcn kullcm mcdiil och fasI—
khslnar lumgonma, dock inc de av smalsidam. Civ moga alcI pa, all bnuillcl pnccis
tdismygen sig kunvam av ktmilcms umdnc namd, sii all dii cnhillcn hnuiitcls vackna svuimgmumg.
Dii crmin dcmma, i dcl dii jiirmuistrylccn hungonua fnuii kullcm udii bnailnamdcm och scclaii
mcd hummcm hfijcn hnuuihch motsvanamdc liunvau. Nu fashlclistran dii smaisidonmas humgon.
Scdam lan dii cli andra brutI Sa och khsiran cietta, ummam hathrm tonkat, ncdifràm cmot
haltcm onh kornigcnan limmu cm giimg bnuuticls svuumgnuug mmcd hummicm. Scdam 151cr dii
dcii vai lomb, innan dii satten haihcm pii Tupo.

3ff 9. Toom-Mix-liatlciis huulc klistnan dii pii samima sfilI som mòssonmas kuuian. Bflggc
bnfitlcinianna bchamdlar dii pii samima sf11 som umclcr 8. Dock ummam clii iitcn hahucm
tonIca, dram citi bnfiitch upprcpadc gfngcn ffinsik-higl cmicllan tuunuicm onh pclcfimgrcl,
imhili delta crhSilil su vackna svàmgimg upp5, viikcii citi vici Tom—Mix—fotot i ciim bilcicn—
bok bcumdral.

3ff 10. Bchamdiar dii prccis somn hattcm 3ff 8. Bruiltel bhr i della faH cmdasl fulikom
ligI pianI.

Fòr hiiviidfonmcii 10 i<am dii Svcm bcgagma bnAllct Sa (somi fdnblin piamt).

Siutiigcn Ami cm sak alt bcakta; omi dii muitcr cflcn, sii komimcn dii alt mnuinka, alt
icuflcms fodcrdcian fro hcit hicl mimdnc fin dcianma av dcii ytinc bckiuidmadcmi. Dcmma
omstàmdighcl mfistc dii taga i hcinaktandc, vid ffinfàndigaudcl av pappfonmndcianma,



vilkas r5nder som sagt rn5ste giattsiipas med glaspapper. Mrk den rnindre delen
synligt kanske genorn svrtning, sà att do ej i rnisstag vid pressandet inskjuter den
stdrre formen i kullen. Giv vidare ,fdre varie anvàndande a’ pressen akt dirpiì, att
forrnstyckena icke tiro behiiftade rned klister.

Instrucciones para fabricar requisitos de madera

Se torna madera de aree (la madera de las cajas de puros de tu padre) de 3 in ms
(1/8 y 6 m/ms (1/4 Para copiar la muestra afianzas el pié dei pliego en la madera
con chinches, y poiles entre rnedias papel de calcar. Cuando levantes ci pliego de
los dibujos convéncete de si las lmneas esbmn bien dibujadas.

Nùm. 1. Madera de 3 in ms. La asierras y lijas esrneradarnente los cantos con papel
de iija. Mojas bien un lado a lo largo del combado. Sujetas con la placa del
caballete de aserrar, ci lado mojado hacia ahajo, cii la mesa, de forma que la parte
a curvar sobresalga. Leanta con cuidado la punta basta que hayas conseguido ci
combado y pones algo debajo. La parte de dcbajo la rnojas a menudo y lo dejas
sujetado de 6 a 8 horas.

Niuii. 2, 3 y 13. Encolas la cajita de inadera de 6 in/ms y ci rnango (3 m/ms) por
las ilneas punteadas. Redondeas bien la caja.

Niim. 4. Madera de 3 m/ms. Cortas dos piezas 4 a, las encolas en forma de tainbor
por la izquierda y por la derecha y ias das la redondez necesaria.

Niim. 5. Madera de 3 m/ms. Encolas dos piezas en las cuales hayas puesto entre
medias gasa 6 Uil tejido rnuv deigado. Redondeas ]uego bien ei niango y ci marco.

Nùm. 6. Hoja de alainbre cuadrado 6 de aree. Sacas la punta fina. La cainpaniila
se forma aserrando por la rnitad una pelotita peqtieiìa de celuloide. Haces UH

agujero, metes la hoja por ci nhlsillO y pones apretado ci mango 6 a. Hoja y cani—
paniHa hay que platearias.

Nùm. 7. Madera de 6 in/ms. Ya sabes que aspecto tiene una escopeta, y haz ahora
bien ci cuerpo hueco.

N,.m. 8. Madera de 3 mms. La parte 8 a la encdlas por la derecha, ci lado
izquierdo io dejas piano, y iior io deni6s lo redondeas bien.

Nùm. 9. En su longitud originai una hatuta espafÌoia, acortado un bast6n.
A es una perla de inadera dorada.

Nùm. 10. Madera de 3 in/ms. Asierras dos veces lOa y io encolas por la derecha
è izquierda con la abertura dei sonido. Cuando est6 seco io hmpias y sujetas fuer
temente 10 b y lo encoias. Lo plateas después.

Nùm. 11. Asierras dos veces la parte 11 (madera de 6 m/nis). Cortas ci asiento
11 a y ci respaldo 11 b de madera de 3 m/ms.

Nijm. 12. Arbol del esqui de madera de 3 in/ms, la placa dei piè 12 a de inadera
de 4—5 in/ms. Limas 6 afilas bien la parte 12, io adaptas y io encoias en 12 a.
Antes metes 12 a cii ci zapato i a (mira ci pliego de montaje) y haces un agujero.
En la parte libre de 12a encolas un pedacito de cartuhna 6 madera dei ancho de la
tuerca en ci zapato. Enipieas ci tornillo largo ilustrado cmi ci phego de montaje ai
lado del zapato con dos piaquitas de debajo (a amhos iados de 12a) y dos tuercas
para afianzario ai zapato. No te oivides de las piaquilas de dehajo, porque sino
revienta 12a ai atornillario.



Instrucciones para hacer sombreros y gorras de papel.
Tu Iierramienta: una tijera larga y de punta como las de bordar de IO cms (4”),
una navaja afilada y con punta para rajar, pasta bianca para engomar (evita gomas
Iiquidas), una hoja de cartuhna de 3 m/m, una hoja de papei de iija y uno 6 varios
alfileres de ropa de los de inuefle (grapa), que pueda darte tu madre y un trapo de
hilo limpio y humedecido.

Ei copiar bis muestras sobre ci papei de coior que se balia en la caja de nuestro
anirgo Tupose hace como se describe màs arriba.
Muy principal es que sigas cortando exactamente las hneas tiradas, mientras que ias
punteadas tienen que ser ligeramente rajadas (usa para esto la navajita), para facilitar
e! doh!ez exacto.

La mitad dei éxito ya lo tienes trabajando con lirnpieza; no agarres nada con dedos
pringosos. Lo que engoines bazlo usando poca goma; pero si apesar de tener cuidado
se viera la goma en las costuras, entonces la puedes quitar con mucho tino sirviéndote
del trapito humedecido.

EI uso de una grapa de muelle te facilita ci engomado de las costuras inuy esenciai
mente. EI ni’imero il del phego para cnnstruir te ensetia ci uso de la misma. Las
explicaciones m.s detaliadas las encuentras en ci siguiente.

Para que bis gorras resulten sélidas y facihtar ci pegarlas, las piezas de ios iados dei
casco son dohles. Asi es posible sacar bacia afuera ci borde que hay que pegar, de
forma que le puedas pegar con faciiidad y por igual apretando con los dedos.

A las gorras 2, 3 y 4 de distintos largos de visera pertenece la parte interior laterai
2, 3, 4 b. Cortas dos piezas 4 b, enseguida otra pieza igual (le la cartulina de 3 in/ms
y de la cuai tienes que lijar directarnente las reharhas que hayan resultado al cortarla.
Entonces cortas otra segunda pieza de la cartuhna que corresponda a la forma algo
nnis grande dei lado exterior de la gorra. Estas dos piezas de cartulina ias pegas
bien a las mordazas de la grapa de mnuelle, (véase Il). Después que hayas pegado
la parte laterai interior (le la gorra con el dentado de la pieza de en medio 2a como
se vé cii Il, io rnetes todo en la prensa de grapa, teniendo entonces cuidado de
acertar con una redondez perfecta (le la gorra. Esto lo consigues apretando solo
ligeramnente la grapa y pasando ci dedo por ci redondei para alisarlo. Entonces dejas
que la grapa apriete con loda su fuerza y (lejas la gorra dentro por unos minutos.
Entonces pegas la otra parte de la gorra (le la misma nianera. Si sacas la forma
pegada que casi constituye ci forro de la gorra, entonces nietes las dos hojitas a
pegar de delante, de arriba a abajo entre ainhas partes Iaterales de la gorra en la
visera pero sin pegar estas a la visera. Entonces aprietas una de las partes iaterales
a la parte interior que ya estarri untada cori la pasta de pegar y pones otra vez la
gorra en la prensa. Por i’mltimo pegas bien la segunda parte lateral y al final, cuando
lo saques de la prensa se pegan los dos trapitos a la visera y ci borde que queda
ai otro extremo para refuerzo de la pieza de en medio liacia adentro.

L.as gorras ntims. 5
‘

Il se pegan (le la misma manera. Vers que la forma de
prensa puedes usaria para ias gorras 2 y también 5 y il.

Nihn. 6. Esta gorra la pegas lo mejor en dos marchas de trabajo. Usas dos
formas de prensa, una para la parte superior de la cabeza en ci tamaOo de la parte
nis estrecha de la gorra

‘
otra para ci iorde igualmente tan grande como la parte

estrecha. Después qile hayas pegado ci casco de la gorra corno se describe y ya esté
seco, pegas entonces ci borde de la gorra como ya io hemos dicho anteriormente.
Niim. 7. Es una aleta de un frac, que te haces de papel, cuero 6 tela de color
negro. Le sujetas (véase ci pliego de montaje) sobre la pieza articulada B entre 4a y 5a.
Nùm. 8, 9 y IO. EI pegado del casco se efectt’ia eri la misnia forma que con las
gorras. En cuanto est€n secos, tiras ci ala 8a sobre ci casquete hacia abajo y pegas
los trapitos bien, pero no los dei iado estrecho. Ten cimidado de que ci ala se adapte
exactamente a la curva inferior dei casquete, a fin (le que obtengas un hermoso



ondeado dei ala; esto lo obtienes, alisando los trapitos dei casquete bacia el borde
del ala y entonces doblas correspondientemente cnn el dedo gordo ci ala de la curva.
Entonces pegas bien los trapitos de la parte esirecha. En seguida tomas una segunda
ala 8a antes de que ci sombrero esté seco desde abajo bacia el sombrero y corriges
de mievo con ci dedo gordo la ondulaciòn del ala. Dejas que se seque bien antes
de poner el sombrero ai lupo.

Nùm. 9. EI casquete del sqmbrero de Toni Mix lo pegas de la misma manera
como los de la gorra. Las dos partes dei ala ias tratas conio bajo 8. Pero antes de
que se seque ci sombrero tiras de ias alas diversas veces con mucho cuidado entre
ci dedo gordo é indice basta que éstas tengan la onduiacién hacia arriba que sueies
adniirar en la fotografia de Tom Mix de tu album.

Ntim. 1. Haces exactamente io mismo que con ci sombrero m’imero 8. Solo que
en este caso queda ci ala completamente derecha.

Para la forma de cabeza IO ptiedes usar tamnbién ci ala Sa (que queda derecha).

Por m’iltimo todavia algo que considerar: si tomas después la medida, encontrarLis que
ias partes del forro dei c’isquete resuitan un poco ms pequei’ias que ias partes
exteriores. Esto tienes que considerano ai fabricar ias piezas de cartulina, cuyos
bordes como ya se ha dicho, es necesario ahsarios con papei de lija. Marca bien
ciara la parte niàs pequefia tal vez con negro, a fin de que por distracci6n no pongas
la forma màs grande en ci casquele ai ser prensacla. Adenuis ten cuidado de que
antes de usar la prensa no quede ningùn resto de goma cii ias piezas formas de cartulina.

Istruzioni per la confezione di accessori di legno.

Si usa legno compensato o di acero da 3 mm. (“) e da 6 mm. (t/41. Per
riprodurre il modello fissa il margine inferiore del foglio con punte da disegno sul
legno e metti fra questo ed il foglio della carta carbone. Rialzando il modello, accer
tati se tutte le linee risultano disegnate.

Ji 1. Legno da 3 nim. Segare, affilare bene gli angoli con carta vetrata. Bagnare
bene una parte per la lunghezza della piegatura, tenderla bene sulla tavola colla
piastra dei cavalletto della sega, colla parte timida verso il basso, in modo clic la
parte da piegare venga a trovarsi davanti. Sollevare cautanienie la punta fino a
raggiungere la piegatura e mettere sotto qualche cosa. Bagnare sotto spesso e lasciar
teso per 6 od 8 ore. -

J’i 2,3 e 13. Scatola di legno da 6 mm., incollare la tavoletta di presa stilla linea
ptniteggiata e tratteggiata. Arrontondare bene la scatola.

Ji 4. Legno da 3 mm. Tagliare 2 pezzi 4a, incollare a sinistra e a destra a guisa
di taniburo e darvi la necessaria arrotondatura.

J 5. Legno da 3 mm. Incollare assieme due parti mettendo fra l’una e l’altra della
garza o del sottile tesstito a rete. Arrotondare bene il manico e il bordo.

6. Lama di filo metallico a qtiattro angoli o di acero. Appuntinla. Una palla
per tennis da tavola segata a mezzo formerà la campana. Fare il foro, introdurvi la
lama ed impiantarvi solidamente il manico.

.Nì 7. Legno da 6 mm. Tu sai com’é un fucile; fai dunque una bella canna.

Ji 8. Legno da 3 mm. La parte Sa verrà incollata a detra. Lasciare la parte
sinistra piatta, il resto arrotondare bene.

Ai 9. Nella lunghezza originale é un bastone da passeggio, accorciato una bacchetta
per dirigere l’orchestra.



Js’i 10. Legno da 3 mm. Segare il lOa due volte ed incollano a destra ed a sinistra
sulla cassa di risonanza. Dopo arer fatto bene asciugare, pulire, aggiustare ed incollar
bene il 10 a. Colorire a bronzo argentato.

M 11. Segare due volte la parte 2 (legno da 6 mm). Tagliare la piastra a sedere
2a e la spalliera 2b di legno da 3 mm.

i 12. Tino in legno da 3 mm., pedale 12a in legno da 4—5 mm. Limare o
affilare bene la parte 12, aggius’anla ed incollarla solidamente in l2a. Prima mettere
il 12a nella scarpa la (vedi foglio di montaggio) e praticare il foro.. Sulla parte
libera di 12 a incollare nella scarpa un pezzetto di cartone o di legno nello spessore
della madrevite. Per l’applicazione alla scarpa usare la lunga vite che si vede nel
foglio di montaggio nella scarpa con due piastrine di sottoposizione (ai du lati di 12a)
e due madreviti. Non dimenticare le due piastrine; altrimenti il 12 a, coll’avvitare,
si romperà.

Istruzioni per confezionare cappelli e beretti di carta.

Ecco il tuo utensile: una forbice da ricamo appuntita lunga 10 cm., un coltello cia
intaglio ben attuato ed appuntito, colla bianca (evitare colle liquide), un pezzo di
canone dello spessore di 3 mm., I pezzo di carta vetrata fine ed una o più pinze a
molla da biancheria che potrà darti la tua stessa mamma, un cencio cli lino pulito
ed umido.

La riproduzione del modello stilla carta colorata fornita assieme alla scatola dei pezzi
di Tupo si fa nel modo sopradescritto.

L’importante é che tu ritagli seguendo esattamente le linee tracciate in pieno, mentre
le linee a tratti dovranno venire soltanto scalfite leggermente (adopera per questo il
coltello) per facilitare una piegatura esatta.

La pulizia durante il lavoro significa già metà del successo; non toccare ma nulla
con dita sporche di colla e perciò appiccaticcie. Cospargi colla non spessa; se cio
nonostante dalle giunture incollate uscisse della colla, toglila cautamente col
cencio umido.

L’uso di pinze a molla facilita considerevolmente l’incollatura delle parti da congiun
gere, Il foglio di composizione Ji 11 dà un’idea dell’uso di esse. Ecco quì manzi

spiegazioni più dettagliate.

Per fare dei berretti solidi e per facilitare l’incollatura, le parti laterali della corona
sono doppie. Con ciò é possibile portare in fw ri il bordo da incollare cosiché tu
puoi premere leggermente ed uniformemnente colle dita.

La parte laterale interna 2, 3, 4b riguarda i berretti 2, 3 e 4 con visiere di diverse
lunghezze. Ritaglia dunque 2 parti 4 b, poi ritaglia un pezzo eguale dal cartone di
3 mm. eliminando la cresta che rimarrà da tale taglio con carta vetrata fine.

Ritaglia poi un secondo pezzo di cartone che corrisponda alla forma un po’ più
grande della parte esteriore del berretto 2. Queste due parti di cartone dovranno
quindi venire incollate alle ganasce della pinza a molla (‘ Il). Dopo che avrai
incollato la parte laterale interna del berretto coi dentelli del pezzo mediano 2a come
si vede al Ji 2, metti tutto nel torchietto badando cli dare al berretto un’arrotonda
tura completa. Ciò potrai ottenere facendo sì cile le pinze a molla premano colla
massima leggerezza e spianando l’arrottondatura col dito. Poi lascerai che le pinze
esercitino in pieno la loro pressione e vi lascerai il berretto per qualche minuto.

Quìndi incollerai l’altra parte del berretto esattamente nella stessa maniera. Dopo
aver tirata fnori la forma incollata che adesso costituisce quasi la fodera del berretto
introduci ambedue i foglietti incollati sporgenti, dall’alto in basso, fra le due parti
laterali del berretto alla visiera, tuttavia senza incollarle alla visiera stessa. Poi premerai
una della parti laterali sulla parte interna prima cosparsa di colla e metterai di nuovo



il berretto sotto il torchio. Infine incollerai l’altra parte e finalmente, dopo cioè clic
avrai tirato fuori il berretto dal torchio, le due pezzette verranno incollate alla visiera,
mentre il bordo sovrastante all’altra estremità verrà incollato verso l’interno per
rinforzare il pezzo mediano.
I berretti Jt 5 ed 11 dovranno essere incollati esattamente nella stessa maniera. Vedrai
tu stesso che puoi usare la forma del berretto 2 anche per il berretto 5 ed 11.
J 6. Meglio é confezionare questo berretto in due fasi. Avrai bisogno di 2 forme,
una per la parte superiore della testa, della grandezza della parte stretta del berretto,
l’altra per il bordo, anch’ essa della grandezza della parte stretta del berretto. Dopo
che avrai incollato la parte superiore (testa) del berretto come sopra de,scritto, e dopo
che l’avrai fatta asciugare completamente, incollerai il bordo del berretto nel modo
pure descritto.

7. È la falda di un frak che confezionerai con carta, cuoio o stoffa neri. Lo
fisserai al disopra del pezzo articolato B fra 4a e 5a (vedi foglio di montaggio).
J 8, 9 e IO. L’incollatura delle corona si fa esattamente nel niodo descritto per il
berretto. Appena esse sono asciutte, tira la falda 8a sulla corona verso e fissa colla
colla le pezzette, non però quelle della parte stretta. Sta attento che la falda si aggiu
sti esattamente alla curva del bordo inferiore della corona in modo da ottenere
la bella linea della falda; questo ti sarà possibile spianando esageratamente le pez
zette dalla corona al bordo della falda e piegando poi col pollice la falda in cor
rispondenza alla curva. Ora fissa con la colla le pezzette della parte stretta. Poi
prendi una seconda falda 8a ed incollala, prima che i) cappello si asciughi, dal basso
contro il cappello e correggi ancora una volta col pollice la linea della falda. Indi
lascia ben asciugare prima che tu metta il cappello in testa a Tupo.
Ji 9. Incollerai la corona del cappello Tom-Mix nel modo descritto per i berretti.
Farai colle due parti della falda lo stesso clic per il J 8. Tuttavia, prima di lasciar
asciugare il cappello, tira la falda più volte e cautamente fra il pollice e l’indice fino
a che essa acquisti la bella linea verso l’alto che tu ammiri nella fotografia Tom-Mix
nel tuo libro di figùre.

J%ì IO. Farai lo stesso che per il .t 8. Solamente che in questo caso la falda rimane
completamente diritta.

Per la forma di testa 10 potrai pure.usare la falda 8a (clic rimane diritta).
Per finire, un’osservazione: se dopo misurerai, troverai che le parti di fodera delle
corone sono un pochino più piccole che le parti esterne di copertura. Questa circo
stanza dovrà da le esere tenuta presente nel confezionare in cartone le forme delle
parti i cui bordi, come è già stato detto, dovranno essere ben lisciate colla carta
vetrata. Segna la parte più piccola in modo ben visibile forse annerendola per
evitare clic tu, per errore. nel mettere le parti sotto il torclno, ponga la forma più
grande nella corona. Inoltre, ogni volta che dovrai usare del torchio, sta attento
che ai pezzi di forma di cartone non rimanga attaccata della colla.

Aanwijzing voor het vervaardigen van het
bijbehoorende houten rnateriaal.

Gebruikt wordt 3 mm en 6 mm triplex- of ahorrihout. Voor het overtrekken van
de afbeelding bevestig je het blad onderaan met punaises op het hout en daartusschen
leg je carbonpapier. Til de afbeelding op en kijk of alle lijnen goed overgetrokken
zijn.

Nr. 1. 3 mm hout. Uitzagen, de randen met schuurpapier goed opschuren. Een kant
in de te buigen lengte goed nat maken; met de natte kant naar beneden met het
zaagplankje op de tafel vastmaken, zoodat het te buigen dccl vooruitsteekt. De punt
voorzichtig naar boven drukken tot de buiging verkregen is en er iets onderleggen.
De onderkant meermalen opnieuv hevochtigen en 6 à 8 uren gespannen laten staan.



Nr. 2, 3 en 13. Kastje 6 mm hout, het hovengedeelte (3 mm) op de stippellijn plakl<eri.
Het kastje mooi afronden.

Nr. 4. 3 miii hout. 2 stuks 4a snijden, Iinks en reclits als trommel opplakken eri
buigen.

Nr. 5. 3 mm hout. Twee deelen met tusschengelegd gaas of met een dun weefsel
samenplakken. Handgreep en omlijsting goed afronderi.

Nr. 6. Kling van vierkant-draad of ahornhout. Eeri lange purit maken. Een door
gezaagde pirig-pong-bal (tafel-tennisbal) vornit de kriop. Je boort er eeri gaatje in, je
steel<t de kling er doorheen en zet er het handvatsel 6a stevig op. Kling en kriop
zilver bronzen.

Nr. 7. 6 mm hout. •Je weet hoe een geveer er uit zie, maak dus bet mode! neljes klaar.

Nr. 8. 3 mm hont. DeeI Sa wordt rechts opgeplakt. De linker kaiit vlak laten,
verder mooi afronden.

Nr. 9. Een Spaansche dirigeerstok van origineele iengte, verkort: een waridelstok. a is
een vergulde houten parel.

Nr. 10. 3 mm hout. lOa 2 keer nilzagen eri rechts en links oi de geluidsopening
plakken. \Vanneer het stuk droog is, schoon maken en lOh er precies en stevig op
p!akken. Zilver bronzen.

Nr. 11. DeeI 11 twee keer 6 mm hout) uilzageri. Zitplaat 11 a eri rugÌeuning liii
van 3 mm hout uitsnijden.

Nr. 12. Ijzer 3 mni hout, voetplaat 12a mt 4—5 mm hout. Deel 12 mooi vijlen
of scituren, sevig in 12a inzetten eri vast plakken. Eerst 12a in schoen la (zie mnon—
tagehlad inieggen eri gaatje boreri. Op het vrije gedeelte vari 12a een stukje karton
of hout ter dikte vari de moer in den schoen opplakkeri. De op Iiet moritageblad hij
deri schoen afgebeelde larige schroef met tvee inleg-ringetjes (aan twee kanten vari 12a)
en twee nioeren s’or het bevestigen aan den schoeri gehruiken. Inleg-ringetjes niet
vergeten, anders splijt 12a hij het vast schroeven.

*

Aanwijzingen voor het vervaardigen van papieren
hoeden en mutsen.

J e werktuigen: ceri 10 cm larige spitse borduurschaar; eeri scherp, puritig mes
voor het irikrassen; witte kleefstof (gehruik geen vloeibare kleefstof; een stuk kartori
met Ieerpapier van 3 nini dikte; i vel fijri schuurpapier eri I of meerdere vari eeri
veer voorziene waschkriijpers, die je vari je nioeder kurit krijgen; een schoon, vochtig
linnen doekje.

I—let overtrekkeri vari de patrorien op het aan de Tupo-knutseldoos toegevoegde ge
kleurde papier geschiedt volgens de boven aangegeven beschrijving.
Het Is vari belarig. dat je bij het uitknippen met de schaar precies de geworie lijrieri
volgt, terwijl de stippellijrien slechts everi ingekrast moeteri worderi (gehruik hiervoor
het ines), otri precieser te kurinen ombuigen.

Nauwkeurigheid bij het werken is reeds het halve succes; pak niets aari met k!everige
virigers; strijk de kleefstof goed uit; wariuleer deze toch nog uit de naderi te voor
schijn komt, verwijder haar dan voorzichtig met het vochtige doekje.

1-let gebrnik vari ceri waschknijper met veer niaakt het plakken vari de randen veel
makkelijker. Nr 11 vari het kriutselblad stelt aanschouwelìjk voor hoe deze wasch
knijpers gebruikt moeten worderi. Verdere aari\vijzingeri vind je in het volgeride.



Om de mutsen stevig te rnaken en makkelijk te kunnen plakken, bestaan de buiten
kanlen van het hovengedeelte nt ecu duhbele laag. Hierdoor is het mogelijk den
te plakken rand naar buiten te legen, zoodat je heni makkelijk en geiijkmatig met je
vingers kunt vast drukken.
Bij de muisen 2, 3 en 4 niet kleppen van verschillende lengte, hehooren de binnen
kanten 2, 3 en 4b. Je snijdt un 2 stuks 4 b iiit, vervolgens uit het 3 mm karton een
gelijk sluk, waarvan je den door het suijden ontslanen rarid niet fijn schuiirpapier
opscliuurt. Dan snijd je een tweede stnk uit het kartori, dat pssend moet zijn voor
de iets grootere vorm vari de buitenkant vari muts 2. Deze twee stukken karton plak
je niet hehulp vari de waschknujpers vast (7ie 11). Nadat je nu de hinnenkant van
de muts door de taridjes vari bel middenstuk 2 a, zooals bij Il is aangetoond, vast
geplakt hebt, schuif je ud gehrel tusschen de waschknijpers, waarhij je er op letten
mnet, dat de rnuts volkomen rond wordt. Dit hereik je, warineer je de waschknijpers
Iosjes aandrukt en je niet je vinger de ronding glad strijkt. Druk dan de kriijpers
stevig vast eri laat de rnuts er gednrende eenige ininurlen in. Dan plak je de andere
kant vari de nuuts precies O!) de7elfde manier. \Vanneer je de geplakte vnrrn, die nu
quasi (le voering vari (le rnuts voorstellt, er mt neernt, steek je de beide voortnt—
stekende p!akstrookjes van boven naar beneden tiusschen de twee huibnkanfen vari de
rnut door de klep heen, maar zorider deze aan de k!ep vast te plìkken. Druk dan
de ééne buitenkarit op de te voren unet k!eefstof bestreken binnerikant eri !eg de muts
nogmaals tusschen de knijpers. Je plakt vervolgens de tweede huitenkant vast eri Ieri
slo’te, dus riadat je (le niuts uit (le knijper heht geriomen, vorden (le twee stronkjes
op de klep geplakl, terwill de aari het andere einde vnoruitstekende en te pIaken
rand ter versterking viri bel middenstuk riaar binneri vordt omgehogeri.
De niutseri Nr. 5 en Il vorden op deze!fde manier geplakt. Je zult merkeri, dat je de
modellen vari muts 2 ook voor 5 en 11 kunt gehruikeri.

Nr. 6. Het plakken vari deze unuts geschiedt ‘t best achtereenvolgens in twee gedeelten.
Je heht 2 modellen nondig, ééri voor het hovengedeelte, 1cr groolte vari de srna!le
kant vari de muts cii één voor deri rand, eveneens zoo groot als de smalle kant. Nadat
je deri ho! van (le rnuls zooals aangegeven, geplakt eri volkomen gedroogd hebt, plak
je deri rarid op de beschreveri manier.

Nr. is ceri rokpand, dat je uit zwart papier, leer o! zwnrte stof kunt vervaardigeri.
Je bevestigt bel (zie moritagehlad) hoveri het gewrieht 8 tusscheri 4a eri Sa.

Nr. 8, 9 en IO. Het plakken vari de hoedbollen geschiedt op dezelfde manier als bij
de rnutsen. Zoodra deze droog zijri, !eg je deri rand 8a ori dcii ho! vari deri hoed
en p!ak je de strookjes vasi, rnaar nel die vari de sunalle kant. Let op, dat de rand
precies past o, de onderste ronling van den hoedbol, opdat je een niooie welving
vari den rand krijgt; je hereikt dit, wanneer je de strookjes vari (Ieri !ioedhol naar (Ieri
rand tre, g!ad strijkt eri je dan nel je dirmi deri rand (le noodige buiging geeft. Nti
plak je de strookjes vari de snialle kariten vasi. Vervolgeris neern je ceri tweede rarid
8a eri p!ak bern, v6ér de hoed droog is orideraari tegeri den luoed eri vorrn riogrnaals
mcl je (lumi de roridirig vari deri rand. Dan goed laten drogeri, véér je Tupo den
hoed opzet.
Nr. 9. Deri ho! vari deri Tom-Mix-hoed plak je op deze!fde manier als (le bovendeelen
vari de uuutseri. De beide rariddeelen gehrnik je als hij 8. Alvorens echier den hoed
te laten drogen, vorun je deri rand meermaleri voorzichtig mcl duim eri viji’inger, tot
deze de mooie welving riaar boven heeft, die je op de photo in je preriterihoek zéò
beworidert.
Nr. IO behande! je net a!s hoed Nr. 8. Hier blijft echter de rand vo!konreri vlak.
Voor mode! 10 kari je ook deri rarid 8a (die v!ak hlijft) gebrruikeri.
Teri s!otte noci je nog op het volgeride letteri: varirieer je gaat afrneten, zal je unerkeri,
dat de voeririgeru van de hnedholuen iets !mleiner zijri dan (le huiierideeleri. Hierrnee
moel je rekenirig houden hij bel vervaardigeri vari de stukken karton, vaarvan de
rarideri, zooals reeds gezegd, mcl schuuurpaper opgeschuurd unoeteri worden. Maak een
dtuidelijk teeken op het kleiriere stuk, h. v. door het zwart te rirakeri, opdat je nel hij
vergissing bel grootere model bij bel perseri in deri hoedho! scbuift. Let er, vòér je
de pers gebruikt, verder op, dat er geen kleefstof aari de stukkeri karton blijft zitten.



Instructions pour la confection d’objets en bois.
No. 1. Employer des feuilles de bois contre-plaqué mi d’érable de 3 mm et de 6 mm
d’épaisseur. Fixer le bas de la feuille-écliantillori sur le bots en se servant de punaises,
puis insérer dii papier-carbone entre la feuille et le bois et calquer les contours. En
soulevaiit la feuil e-échantillon, tu te rendras compie que toutes les lignes sont bien
copiées sur le bois.

Découper à la scie une planchette de hois de 3 mm et ébarber soigneusement, en les
polissant au papier de verre, les artes. Puis mouiÌler bien le bois sur un còlé sur
tonte la longueur à pler. Après cela fixer la planchette, le còté mouillé dessous, stir
la tabie à l’aide de la plaqiie du chevalet de sciaee de sorte que la partie à plier
fasse légèrement saillie. Sotilever alors avec précaution la pointe jusqu’à ohtenir le
pliage voulu et placer dessous un objet quelconque pour niaintenir la poitite Cn
position. Mnuiller la planchette plusieurs fois par en dessous ei la niaintenir serrée
pendant 6 à 8 heures.

No. 2, 3 et 13. Boite bois 6 mm. Coller la touche (3 mm) suivant la ligne en
traits interrompus puis chanfreiner et arrondir.

No. 4. Bois 3 mm. Découper 2 pièces 4a, les coller dessus comnie tambours puis
arrondir.

No. 5. Bois 3 mm. Coller ensemble deux pi.èces en entreposant une couche mince
de gaze un de filet-gaze. Chanfreiner ci ai rondir nianche et cadre.

No. 6. Effiler la lame constituée de fil carré ou de bois érable. Une balle de ping
pong sert de garde. Percer un trou et paser la lame à travers celui-ci, puis fixer
solidement le manche 6a. Enduire la lame et la garde de bronze d’argent.

No. 7. Tu sais comment est fait un fusil. Alors tu peux bien tailler un bois de fusil.

No. 8. Bois 3 mm. Coller la pièce Sa à droite. Ne rien coller sur le còté gauche.
Chanfieiner le font soigneusement.

No. 9. Représente, en longuenr originale, un biton de mesure d’Espagne; en l’écour—
tant, on reoit une canne; 9a’ est un bouton de bois recouvert dune conche de
bronie d’or.

No. 10. Bois 3 mm. Découper à la scie 2 pièces lOa et les coller à droite t à gauche
de l’orifice acouslique. Après sécliage uettoyer, ajuster solidement et coller lub.
Revtir dune couche de bronze d’argent.

No. 11. Décnuper à la scie 2 pièces 11 (bois 6 mm). Découper le siège 11 a et la
plaque du dossier Il b dans du bois 3 mm.

No. 12. Patin en bois 3 mm; sernelle l2a cii bois 4—5 mm. Dresser et planer nettement 12
à l’aide dune line et polir. puis ladapter solidement dans 12a et coller. Adapter
atiparavant la semelle I 2a dans le souiier la (voir feutlle de montage) ci percer un
trou. C’’ller sur la ijartie libre de I 2a un morciau de carton ou une planchette de
hois de l’épaisseur de i’écrou du soulier. Pour ftxer sur le soulier, se seivir de la
longue vis et de deux rindelles (à disposer de part et d’autre de 12 a) repr&entées
sur la feuille de montage, ainsi que des deux écrous. Ne pas omettre les rondelles
sinon la semelle 12a éclate.

Instructionspourlafabrication cles coiffures en papier.
Tes outils: une paire de ciseaux à broder pointus de 10 cm de long, un couteau
pointu ci bien tranchant, de la colle bIanche (évite l’etuploi de colle liquide), un
morceau de canon de 3 mm d’épaiseur, un morcau de papier de verre fin, utie on
plusieurs pinces à linge que fa maman te donnera, enfin un chiffon de linge mouillé
bien propre. La reproduction des modèles stir cs feuilles de papier de couleur con—
tenues dans ta boite de Tupo a lieti coinme précédemnient indiqué.



Observation importante: les lignes en trait continu doivent étre complètement découpées
alors que les contours indiqués par un trait discontinu doivent tre simplement rayés
à l’aide du couteau afin de pouvoir tre ensuite pliés plus aisément.

Tu n’obtiendras de bons resultats qu’en opérant proprement. Ne touche rieti avec
des doigts poisseux; n’emploie la colle qu’en couche très légère et, si malgré cela il
se produit des bavures, essuie-les soigneusernent à l’aide du linge mouillé.

L’ernploi dune pince à unge facilite beaucoup les opérations de collage. La feuille
de montage No. 11 montre comment on s’en sert. Des explications plus complètes
te seront en outre données ci-après.

Afin de donner plus de consistarice aux casquettes et de rendre leur collage plus
facile, les c(tés de la couronne sont doublés. De cette faon il est possible de placer
la partie à coller à l’extérieur de sorte que tu peux exercer dessus à l’aide du doigt
une pression régulière.

La pièce 2, 3, 4h correspond aux casquetles 2, 3 et 4, avec visières de différentes
longueurs, dont elle constitue la partie latérale intérieure. Tu découpes dabord deux
pièces 2b puis une troisième pièce identique mais prise cette fois dans la feuille de
carton de 3 mm et tu as soin après le découpage d’enlever les bavures à l’aide dii
papier de verre fin. Tu découpes ensuite, toujours dans le carton, une seconde pièce
de méme forme que la précéclenie, mais dont la dimension, légèrement plus grande
correspoiid à celle dune des parties lat€rales extérieures de la casquette 2. Ces deux
morceaux de carton une fois collés sur les faces inférieures des deux branches de la
pince à linge (voir figure Il) constitueront une presse à coller que tu pourras utiliser
pour la confection de la casquette. Lorsque tu auras, comnie indiqué sur la figure Il,
collé la partie médiane de la casquette 2a sur la partie latérale à l’aide des dents de
scies prévues à cet effet, tu placeras le totit dans la presse en ayant soin que la coiffe
de la casquette soit correctement arrondie. Pour obtenir ce résultat, tu empcheras
tout d’ahord que la presse ne serre trop fori, et tu passeras le doigt sur la partie
arrondie jusqu’à ce que celle-ci ait exactement la forme voulue. Puis tu laisseras la
pince serrer normalement et attendras quelques ininutes. Tu colleras ensuite la
seconde face de la casquette de la nime faon. Cette pièce une fois terminée con
stituera en quelque sorte la forme de la casquette. Pour poser la visière tu opèreras
de la facon suivante: tu introduiras de haut en bas les deux petites languettes situées
à la partie antirieure de la coiffe eiitre les deux partie latérales de la casquette atte
nantes à la visière sans cependant les coller à la visière; tu appliqueras ensuite lune
de ces parties latérales sur la partie latérale intérieure correspondante de la coiffe,
préalahlement enduite de colle, et tu placeras de nouveau un inoment la casquette
dans la presse; tu feras la mme opération de l’autre còté, enfin, pour finir, après
avoir retiré la casquette de la presse, tu colleras les deux languettes sons la visière
ci le rebord dépassant à l’autre extrémité à l’interieur de la coiffe qu’il renforcera.

Le collage des casquettes No. 5 ci 11 s’opère de la nime faon. Tu pourras, pour
ces deux casquettes, utiliser la mme presse que pour la casquette No. 2.

No. 6. Le collage de la casquelte No. 6 comporte deux séries d’opérations et l’einploi
de deux sortes de presses différentes. Lune des deux presses sert à la confection de
la partie siiperieure de la coiffe et possède une dimension correspondante à la partie
étroite de la casquette. L’autre, utilisée pour le bord, a également la diinension de
la partie étroite. Une fois la coiffe collée et sèche, tu colleras le bord de la cas
quette comme indiqué ci-dessus.

No. 7. Pan d’habit. Tu pourras le confectionner à l’aide d’uti morceau de papier noir
ou d’un morceau de ctnr ori d’étoffe noirs. Tu le fixeras (voir planche de montage)
sur l’articulation B entre 4a ci Sa.

No.8, 9 ci IO. Le collage de la couronne a lieu exactement comme pour les casquettes.
Lorsque celle-ci est sèche, tu piace dessus, par cii dessous, le bord Sa et tu colles sur
celtu-ci les langueltes latérales (celles des extréinités seront collées plus tard). Aie
soin que le bord épouse bien la forme inférieure de la coiffe. De là resultera son
élégante courhure. Tu parviendras facilement à ce résultat en veillant à ce que les
languettes du hord inférieur de la coiffe soient collées bien à plat ci en appuyant stir



le bord à l’aide du pouce de manière à lui donner la courbure voulue. Tu colleras
ensuite les languettes de la partie étroite. Tu prendras, pour finir, un deuxième bord
8a que tu colleras sous le chapeau avant que celtu-ci soit complètement sec et dont
tu corrigeras la courbure, comme précédement, à laide du pouce. Prends le temps
de bien laisser sécher avant d’essayer le chapeau à Tupo.

No. 9. La couronne du cliapeau de Tom-Mix se colle comme celle des casquettes.
Les deux parties du bord sont montées comme indique No. 8. Cependant, avant que
le cliapeau soit complèlenient sec tu lisseras soigneusement le bord plusieurs fois entre
le pouce et i’index de faon à lui donner cette forme joliment relevée que tu as pu
admirer sur les photos de Tom-Mix de tes livres d’images.

No. 10. Méme dpérafion que pour le No. 8, sauf que cette fois le bord reste droit.
Tu peux pour le chapeau 10 utiliser le mème hord que pour le chapeau 8.
Pour finir, une dernire renlarque: si tu mesures les dimensions des modéles, tu
constateras que les piècs servant à la confection des formes sont légèrement plus
petites que les pièces des parties extérieures. Il te faudras tenir compte de cette
circonstance lors de la fabrication de tes presses dont les bords, je te le rappelle,
doivent tre soigneusement ébarbés à l’aide du papier de verre. Fais une marque
déterminée sur la partie la plus grande afin de ne pas l’introduire par erreur dans la
coiffe lorsque tu voudras mettre sous presse. Veille en ontre, chaque fois que tu
voudras te servir de la presse à ce que rien ne fuisse coller aux formes en carton.

-IJ
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